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Una nit hauria portat tots els meus llibres. Tu t’hauries posat tota 
nua... esplendent. La llum esmorteïda t’hauria vingut sobre les si-
nes i el ventre suau... sobre el cos magnífic... (si s’haguessin abatut 
les parets, ¡quina pregària tota la terra...!) Jo hauria dipositat tots 
els meus llibres als teus peus i després hauria plorat sobre els meus 
llibres: sobre les meves idioteses, Olga, sobre les meves errades... 
Per la meva joventut... als teus peus...

«Febre», Obra Catalana Completa II, 1993, p.255
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«Febre», Mirador, núm. 157, 04-02-1932, p.6.
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«Febre». Dins Obra Catalana Completa II. Barcelona: Columna, 1993, pp.251-256.
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L’espectacle era, veritablement impressionant, i es repetí durant 
diverses nits. Veus pronosticaires parlaven de pestes, de guerres, 
de catàstrofes; anunciaven desgràcies. Els més instruïts, els qui lle-
gien els periòdics, els «savis» del poble, parlaven d’una possible 
topada del cometa i la terra, en la qual aquesta saltaria a trossos i 
rodaríem tots disparats per l’espai. [...]

Tres anys després [...], quan va esclatar la guerra europea, molts 
varen recordar l’aparició de l’estel, i atribuïen la catàstrofe a la seva 
influència nefasta.

«L’estel amb cua», Obra Catalana Completa II, 1993, p.260
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«L’estel amb cua», El Pont, núm. 13, Arimany, 1959, pp.5-8.



337



338



339

«L’estel amb cua». Dins Obra Catalana Completa II. Barcelona: Columna, 1993,  
pp.257-261.
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Los hombres de la tierra y el mar. Barcelona: Argos, 1961, pp.193-195.
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